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П РО ДО Л Ж ЕН И Е ТРАДИЦИЙ
-------------- М О С  К О  В С К И Е  Г А  С Т Р О Л И --------------

3« шестьдесят пет, прошедших с тоге шремеим. . ств емкого театрального института имени Лунечар- I В свой юбилейный год коллектив привез в Мо- 
когда любительский кружок молодежи, игравшей ского и других учебных заведений выросли режис- «иву новые работы и лучшие спектакли прошлых 
спектакли на башкирском языке, стал «Первым го- серы, актеры и художники, представляющие сегодня лет. Разнообразный репертуар гастролей подтвер* 
сударстввнным башкирским театром», сценическое самобытную культуру Башкирии. За >ти годы Ака- ждает стремление коллектива активно участвовать 
искусство республики прошло большой путь. Созда- дамичеекмй театр драмы имени М. Гафур и десятый в художественных процессах, происходящих во всей 
на национальная драматургия, основоположники раз приезжает я Москву, и гастроли его становятся советской многонациональной культуре, и а част* 
театра стали мастерами сцены, е стенах Г о су дар- I отчетом перед зрителями столицы. I иостн я театральном искусства.

Современному советскому 
театру присуще сближение с 
другими искусствами и с ли­
тературой. За  последние го­
ды появились спектакли, раз­
двигающие границы драмати­
ческих жав ров, проза и поэ­
зия советских писателей пере­
водятся на язык сцены.

Смелым опытом, обогащаю­
щим эта поиски, стала поста­
новка инсценировки повести 
Му стая Карима «Долгое-дол- 
гое д етство . Спектакль, наз­
ванный «И судьба — нс судь- 
ба>, сохраняет полифониче­
ский строй тонкой и поэтич­
ной повести, которая воссоз­
дает множественность и един­
ство судеб людей, наделенных 
самобытными национальными 
характерами и качествами, 
присущими всему советскому 
народу.

Обращение к высокой худо­
жественной прозе потребова­
ло решения сложных творче­
ских задач — передать лири­
ческое и эпическое начала по­
вести, ее народность и фило­
софичность, многоплановость 
выраженных в пей человече­
ских судеб. Режиссер Р. Ис- 
рафилов, выступающий и как 
автор инсценировки, и моло­
дой художник Т. Еникеев 
стремятся к метафоричности. 
Макет башкирского села, раз­
мещенный на середине сцены, 
словно материализует детские 
и юношеские воспоминания ав­
тора повести, представленного

я спектакле двумя персонажа­
ми — поэтом, осмысливающим 
прошлое, и мальчиком, участ­
вующим в событиях, воспри­
нимающим их как настоящее. 
Качели, висящие над макетом, 
становятся то детской кроват- 
кой, то ложей смерти. В го­
ды войны на село падает 
дождь похоронных писем, 
превращающихся в черные, 
обуглившиеся треугольники. 
Образность эта обретает глу­
бокий художественный смысл, 
когда она помогает передать 
характеры людей, которые, по 
словам автора, «не изжили в 
себе веру в чудесаь, поддер­
живающую высокую духов­
ность. Люди, как камни, на­
гретые солнцем, сохраняют 
тепло, если они вместе. Театр 
побеждает, когда ему удается 
раскрыть богатство внутренне­
го мара этих людей. Так про­
исходит в сценах с участием 
Старшей Матери, роль кото- 

й играет 3. Бикбулатова, 
изненно правдив и одновре­

менно символичен эпизод 
смерти этой башкирской кре­
стьянки-повитухи, принимав­
шей всех детей деревни: жен­
щина, встречавшая людей 
при вступлении в жизнь, про­
щается с ними, одаривая их
щедростью своего сердца. 

Жаль только, что некото­
рые персонажи подчас теряют 
емкость, глубину, становятся 
лишь своего рода опознава­
тельными знаками.

Вместе со многими коллек­
тивами страны башкирский 
театр ищет пути для утверж­
дения на национальной сцене 
принципов поэтической драмы. 
И здесь важнейшим звеном 
поисков становится драматур­
гия Мустая Карима. Его пье­
са «В ночь лунного затме­
ниям, поставленная во многих 
городах, в значительной мере 
определила эстетику поэтиче­
ского театра. Поиски в этой 
художественной сфере поэт и 
его родной театр продолжили 
в символико-философской дра­
ме «Салавать и в лирической 
пьесе «Страна Айгуль». В 
этот раз показала новая пьеса 
Мустая Карима «Не бросай 
огонь, Прометей!» — о герои­
ческом подвиге мифологиче­
ского героя, совершенном для 
счастья людей.

Спектакль, поставленный те­
ми же режиссером и художни­
ком, подтвердил значение ис­
тинности и силы чувств акте­
ров, играющих философскую, 
поэтическую драматургию. Но­
вая художественная стилисти­
ка пьесы требовала новых вы­
разительных средств. Однако 
увлечение сюжетной основой 
мифа, зрелищностью, близкой 
то феерии, то пародии, не­
сколько потеснили высокую 
поэзию литературной перво­
основы. Это еще раз под­
тверждает, что сами по себе 
постановочные приемы не мо­
гут заменить жизненной си­

лы искусства переживания.
Башкирский театр стано­

вится участником общего дли 
многих сценических культур 
процесса новаторского пре­
творения национальных худо­
жественных традиций. Это 
подтверждает постановка пье­
сы И. Юмагулова «Нэркэс». 
В традиционную романтиче­
скую драму о влюбленных, по­
гибших из-за жестокости вла­
стителей, входит тема, имею­
щая общее для всех народов 
значение,— тема любви к род­
ной земле, протеста против 
войн и насилия. Как-будто бы 
знакомые персонажи — де­
вушка Нэркэс, полюбившая 
сына врага ее народа Тимер- 
хана, похищенная и обездо­
ленная рабыня Зумрат—обре­
тают в исполнении актеров 
Р. Хисамовой, Ф. Гафарова, 
Г. Мубаряковой эмоциональ­
ность и яркую выразитель­
ность. Спектакль, поставлен­
ный режиссером Л. Валеевым, 
свидетельствует, что абстракт­
ность, выспренная патетика, 
присущие работам башкирско­
го театра и некоторых нацио­
нальных театров других рес­
публик в годы их становле­
ния, побеждены в современ­
ном искусстве глубоким по­
стижением внутреннего мира 
героев.

Театр дает возможность 
зрителю зримо ощутить фео­
дальный кочевой быт. Мы 
словно дышим дымом ■ вет­

ром кочевья, над которым ра­
скинулось темное, покрытое 
зловещими тучами небо (ху­
дожник Г. Имашева). На тол­
стой бечеве от покрывающей 
юрту кошмы растянуты шку­
ры убитых животных. Эта ви­
сящая на переднем плане бе­
чева раскачивается, подчерки­
вая драматизм происходяще­
го, и становится «опорой» жи­
вых, выразительных мизан­
сцен.

Национальные художест­
венные традиции формируют 
и стилистику постановки по­
пулярной музыкальпой драмы 
«Галиябану» М Файзи, со­
провождающей всю историю 
башкирского театра. Обаяние 
этого спектакля, поставленно­
го Р. Исрафиловым, в про­
зрачной чистоте, в простоте и 
яркости характеров персона­
жей. Традиционные молодые 
герои, злобный соперник, ро­
дители героини, колоритно 
сыгранные А. Нафиковой и 
Ш. Рахматуллиным, кажутся 
не условными персонажами, а 
живыми людьми, выражающи­
ми в простых ситуациях пье­
сы тему человеческого сча­
стья, разрушенного корысто­
любием и жестокостью.

Но в спектаклях, плодо­
творно развивающих нацио­
нальные художественные тра­
диции. встречаются остатки 
архаичных сценических реше­
ний. Мелодраматизм, прямо­
линейность буффонады в «Га­

лиябану», помпезность в 
«Нэркэс» ослабляют драма 
тизм действия.

На всех этапах истории 
башкирского театра иочвой 
для совершенствования испол­
нительского мастерства стано­
вилась русская классическая 
драматургия. Это подтверж­
дает «Грех да беда на кого 
не живет» А. Островского, 
нос га елейна я Л. Валеевым. 
Исполвители ролей Красно­
в а — X. Фахриев,' Татьяны 
Даниловны — 3. Атнабаева и 
другие играют эту драму с 
той искренностью, правдой 
чувств, которые присущи луч­
шим образцам актерского ис­
кусства Башкирии.

Спектакли, показанные Те­
атром имени Гафурн на гаст­
ролях в Москве, показывают 
стремление коллектива к но­
ваторской интерпретации сов­
ременной драматургии и про­
зы, расширению границ сце­
нических жанров, развитию 
национальных художествен­
ных традиций. Эти стремле­
ние завершается творческой 
победой, когда в спектакле 
сильно я полнозвучно пред­
ставлены актеры. Приглушен­
ность, нечеткость актерских 
работ оказывается препят­
ствием для осуществления на­
мерений режиссера. Эта бес­
спорная истину обретает осо­
бое значение для башкирско­
го театра сейчас, когда ма­
стеров, определяющих худо­
жественную зрелость нацио­
нального сценического искус­
ства, сменяет талантливая, по 
еще не раскрывшая полно­
стью свои возможности моло­
дежь. Перед режиссурой с 
особой остротой встает зада­
ча чуткого наставничества. 
Воспитание актера неразрыв­
но связано с прослеживаю­
щимся в спектаклях театра 
стремлением сосредоточивать 
главное внимание на раскры­
тии духовного мира человека, 
достигать полноты искусства 
жизненной правды.
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Доктор искусствоведения.


